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Аннотация—Автоматическая обработка текстов оста-

ется актуальной, несмотря на появление больших языко-

вых моделей. Автоматическая обработка текстов выполня-
ется на морфологическом, синтаксическом и семантиче-

ском уровнях. На морфологическом уровне решаются за-

дачи генерации и определения форм слов. Для этого исполь-

зуется метод генерации и определения форм слов. Было по-

казана универсальность этого метода для языков различ-
ных семейств и групп. Для применения метода необходимо 

классифицировать слова естественного языка по типам 

формообразования. Целью работы является автоматизация 

генерации и определения форм слов таджикского языка с 

помощью этого универсального метода. Были классифици-
рованы числительные, наречия и причастия таджикского 

языка. 46 числительных были разделены на 3 типа. Числи-

тельные имеют от 88 до 91 формы. 289 наречий классифи-

цированы также на 3 типа. Наречия имеют от 94 до 97 форм. 

21 причастие также разделены на 3 типа. Причастия имеют 
80 или 81 форму. Каждый тип имеет особенности, позволя-

ющие отнести слова к этому типу. Ранее были классифици-

рованы существительные, глаголы, прилагательные и ме-

стоимения. Типы этих частей речи, их особенности и их по-

казатели также приведены в статье. Статья содержит ито-
говый результат пятилетнего исследования типов формооб-

разования таджикского языка. Классификация использо-

валась при разработке Интернет-приложения «Ибора» 

(http://ibora.su) для генерации словоформ. 
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ВВЕДЕНИЕ 

В последнее десятилетие сфера искусственного интел-

лекта и машинной обработки естественной языка, в том 

числе больших языковых моделей, значительно прогрес-

сируют. Во многих сферах используются сервисы (глав-

ным образом, в сети Интернет), которые распознают 

речь, анализируют текст для извлечения смысла, для вы-

явления полезной информации, и на основе их предла-

гают производные услуги. Такие возможности появились 

благодаря развитию компьютерной лингвистики и, в 

частности, методов автоматической обработки текстов 

(АОТ). Этому способствовали разработки для различных 

языков, особенно английского, но и русского языка. 
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I. АВТОМАТИЧЕСКАЯ ОБРАБОТКА ТЕКСТОВ 

АОТ – это сфера компьютерной лингвистики, связанная 

с анализом, преобразованием и созданием текстов с по-

мощью программного обеспечения. Обработка  текстов 

применяется для решения различных задач: нахождения 

ключевых слов в тексте [1], извлечения смысла из текста 

[2], классификации текстов [3], перевода текста с одного 

языка на другой [4] и др. 

В классической лингвистике [5] текст необходимо раз-

бить его на составляющие единицы разного уровня: мор-

фологического, синтаксического и семантического [6]. 

На каждом уровне решаются задачи анализа и синтеза. 

При семантическом анализе связываются слова и сло-

восочетания, выявляется их смысл. Разработаны универ-

сальные формализмы представления смысла и алго-

ритмы преобразования текста [7]. Алгоритмы семантиче-

ского анализа должны обеспечивать результаты макси-

мально похожие на естественный человеческий язык [8]. 

При синтаксическом анализе устанавливаются отноше-

ния между словами в предложении [9]. Морфологиче-

ский анализ связывает слова предложения и их грамма-

тические значения [10]. На морфологическом уровне 

АОТ решаются задачи генерации и определения слово-

форм. Генерация состоит в получении требуемой формы 

слова, а определение – лемматизацию – нахождение ос-

новы и грамматического значения словоформы [11]. 

АОТ на таджикском языке продолжает развиваться 

[12], в основном, за счет исследований ученых из Таджи-

кистана. 

Основоположником компьютерной лингвистике в Та-

джикистане является академик З.Д. Усманов. Под его ру-

ководством исследована морфология таджикского языка 

[13]. Разработан «Морфораспознаватель» – полуавтома-

тическая итеративная процедура для определения корней 

и аффиксов словоформ таджикского языка  [14]. В этой 

работе сформирована база морфов таджикского языка, 

классифицированы аффиксы и словоформы, разработано 

позиционное кодирование таджикских словоформ, пред-

ложено эквивалентное представление словосочетатель-

ных словоформ фрагментами предложения, созда н мор-

фологический анализатор словоформ таджикского 
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языка. 

В [15] созданы алгоритмы обнаружения и исправления 

орфографических ошибок в тексте на таджикском языке. 

Разработаны веб-приложения «Автоматические системы 

обработки информации на таджикском языке» 

(http://www.tajlingvo.tj) [16], создан тезаурус и словарь 

MultiGANJ, предназначенный для перевода слов с та-

джикского языка на русский и английский языки, а также 

в обратном направлении [17], автоматическая система 

TajSpell-2.0 проверки орфографии таджикского языка в 

офисном пакете программ Microsoft Office версий 2010-

2019 [18], компьютерное озвучивание таджикского тек-

ста Tajik Text-to-Speech [19]. 

В [20] исследована методика распознавания автора тек-

ста на таджикском языке. Разработан метод классифика-

ции текстов с использованием нейронных сетей [21], 

предложена модель структуры простых предложений, на 

основе которого разработан алгоритм исправления по-

рядка слов в простых предложениях таджикского языка 

[22]. 

II. МЕТОД ГЕНЕРАЦИИ И ОПРЕДЕЛЕНИЯ ФОРМ СЛОВ 

В [11] описан метод генерации и определения форм слов, 

который не зависит от естественного языка  – является 

универсальным. 

В основе метода лежит модель формообразования 

естественных языков. Модель предполагает, что получе-

ние словоформы с данным грамматическим значением 

можно представить в виде последовательности конеч-

ного числа преобразований над основой. Несколько пре-

образований можно объединить в цепочку. 

Слова характеризуются типом формообразования. Два 

слова относятся к одному типу формообразования, если 

формы этих слов образуются одинаковыми цепочками 

преобразований. 

Показано, что цепочки преобразований образуют алго-

ритмическую систему. Цепочка преобразований является 

алгоритмом преобразования одной формы в другую 

форму. 

Универсальность метода была показана теоретически 

и нуждается в практическом подтверждении. Для этого 

был выбран таджикский язык. 

III. ЦЕЛЬ РАБОТЫ И СТРУКТУРА СТАТЬИ 

Целью работы является автоматизация генерации и опре-

деления форм слов таджикского языка с помощью ме-

тода [11]. Для автоматизации необходимо классифициро-

вать слова языка по типам формообразования. Классифи-

кация основана на  [[13]. 

Статья имеет следующую структуру. Сначала кратко 

охарактеризуем морфологию таджикского языка. Вновь 

представим результаты классификации существитель-

ных, глаголов, прилагательных и местоимений. Затем 

приведем новые результаты классификации числитель-

ных, наречий и причастий. 

IV. МОРФОЛОГИЯ ТАДЖИКСКОГО ЯЗЫКА 

Таджикский язык является флективно-аналитическим, 

агглютинативным языком, поэтому форма слова может 

содержать несколько аффиксов и имеет большое 

количество грамматических значений [23]. 

В таджикском языке грамматические значения чаще 

всего выражаются при помощи флексии. Союзы и ча-

стицы могут присоединяться к словам как окончания и 

порождать новые формы. Например, хуб (хороший), хубу 

(хороший и …), хубак, хубча (хорошенький), хубаку, хуб-

чаю (хорошенький и …). 

В таджикском языке нет системы флективных форм, 

нет падежей, а грамматические значения образуются с 

помощью предлогов, послелогов, изафета (специальной 

конструкции), грамматические отношения выражаются с 

помощью порядка слов [24]. Исследовался литературный 

таджикский язык. 

Имя существительное в таджикском языке не имеет ка-

тегории грамматического рода, нет определенных арти-

клей, изменяется по числам и лицам. Все существитель-

ные обозначают лица мужского пола . Для указания жен-

ского рода используются вспомогательные слова. Суще-

ствительные в единственном числе имеют одну форму, а 

во множественном числе по две формы, образуются с по-

мощью суффиксов -ҳо или -он. 

В глаголах таджикского языка нет грамматического 

рода и грамматической категории вида глагола [25]. Ка-

тегории образуются порядком слов в предложении с по-

мощью предлогов, послелогов, изафетом и глагольными 

связками. Различают простые и сложные глаголы. Про-

стые глаголы включают в себя две основы: прошедшего 

и настоящего времени. Сложные глаголы образуются с 

помощью сочетания существительного и глагола . В 

нашем исследовании рассматривались словоформы про-

стых глаголов. Глаголы бывают совершенного и несовер-

шенного вида, но эти виды определяются через систему 

времен глаголов, которая включает три основных вре-

мени. В систему входят 11 времен [26]. Существует от-

дельный тип глагола прошедшего времени – аорист. Гла-

голы имеют следующие наклонения: изъявительное, со-

слагательное, повелительное, предположительное, ауди-

тивное, а также активные и пассивные залоги. 

Прилагательные в таджикском языке делятся на каче-

ственные и относительные [27]. Существуют две степени 

сравнения прилагательных: сравнительная и превосход-

ная. Сравнительная степень образуются с помощью суф-

фиксов, образуя новые словоформы. Превосходную сте-

пень образуется с помощью вспомогательных слов. По 

форме различаются простые, производные и составные 

прилагательные. Также используется интенсивная форма 

глагола для обозначения оценки качественных прилага-

тельных [28]. 

При формообразовании используются местоименные 

суффиксы двух видов: 

1-й вид – постфиксы +ам, +ат, +аш, +амон, +атон, 

+ашон используются для слов основ, заканчиваю-

щихся на гласную букву; 

2-й вид – постфиксы +ям, +ят, +яш, +ямон, +яшон, 

+ятон чаще всего применяются к словам основам, 

заканчивающимся на согласную букву. 

Для получения возможных форм слова, той или иной 

части речи, необходимо генерировать словоформы ис-

пользуя соответствующие префиксы и постфиксы. В [14] 

собраны аффиксы для каждой части речи таджикского 
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языка, но рассматривались только словоизменительные 

аффиксы, поэтому префиксы игнорировались. Чтобы от-

нести какой-либо аффикс из собранного множества к 

определенному слову, необходимо классифицировать 

слова. 

V. СЛОВАРЬ ИСХОДНЫХ СЛОВ 

Слова для классификации были взяты из словаря учеб-

ника [26] по следующим причинам: 

• целью исследования было подтверждение универ-

сальности метода генерации и определения форм 

слов [11], а  не полная классификация слов литератур-

ного таджикского языка ; 

• слова классифицировал один исследователь. 

Кроме слов исходного словаря, авторами были добав-

лены и другие слова, представляющие интерес. 

Всего было классифицировано по типам формообразо-

вания 2 714 слов таджикского языка разных частей речи. 

VI. КЛАССИФИКАЦИЯ СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ 

Существительные таджикского языка классифициро-

ваны следующим образом [29] (указаны типы формооб-

разования и их особенности): 

N 1. Основы слов, заканчивающиеся на согласные буквы 

б, в, г, ғ, д, ж, з, к, қ, л, м, н, п, р, с, т, ф, х, ҳ, ч, ҷ, ш. 

При формообразовании основа не меняется, а пост-

фиксы и вспомогательные слова добавляются по об-

щим правилам. Применяются местоименные суф-

фиксы 1-го вида (постфиксы +ат, +аш и т. д.). 

N 1.1. Основы слов, заканчивающиеся на согласные 

буквы б, в, г, ғ, д, ж, з, к, қ, л, м, н, п, р, с, т, ф, х, 

ҳ, ч, ҷ, ш и на гласные буквы а, я. Множественное 

число образуется постфиксом -ҳо. 

N 1.2. Основы слов, множественное число которых 

образуется постфиксами -ҳо и -он. 

N 2. Основы слов, заканчивающиеся на гласные буквы а, 

е, ё, и, о, у, ӯ, э, ю, я. Основа не меняется, а постфиксы 

и вспомогательные слова добавляются по общим 

правилам. 

N 2.1. Основы слов, заканчивающиеся на гласные 

буквы е, ё, и, о, у, ӯ, э, ю, я. Множественное число 

образуется постфиксом -ҳо. Применяются место-

именные суффиксы 2-го вида (+ят, +яш и т. д.). 

N 2.2. Основы слов, заканчивающиеся на гласные 

буквы а, я. В отличие от N 1.1, множественное 

число образуется постфиксами -ҳо и -гон. При-

меняются местоименные суффиксы 1-го вида. 

N 2.3. Основы слов, заканчивающиеся на гласные 

буквы о. Множественное число образуется пост-

фиксами -ҳо и -ён. Применяются местоименные 

суффиксы 2-го вида. 

N 2.4. Основы слов, заканчивающиеся на гласные 

буквы у, ӯ. Множественное число образуется 

постфиксами -ҳо и -вон. Применяются место-

именные суффиксы 2-го вида. 

N 3. Основы слов, заканчивающиеся на й (и краткое). При 

добавлении местоименных суффиксов буква й в 

конце слова удаляется и используются местоимен-

ные суффиксы 2-го вида. Остальные постфиксы и 

вспомогательные слова добавляются по общим пра-

вилам. 

N 3.1. Основы слов, множественное число которых 

образуется постфиксом -ҳо. 

N 3.2. Основы слов, множественное число которых 

образуется постфиксами -ҳо и -ён. 

N 4. Основы слов, заканчивающиеся на безгласный ъ. 

Постфиксы и вспомогательные слова добавляются 

по общим правилам, не изменяя основу. 

N 4.1. Предпоследняя буква основы является со-

гласной. Применяются местоименные суффиксы 

как в типе N 1.1. 

N 4.2. Предпоследняя буква основы является глас-

ной. Применяются местоименные суффиксы как 

в типе N 2.1. 

N 5. Основы слов, заканчивающиеся на букву ӣ (и зада-

нок, и с макроном). При добавлении постфикса, 

буква ӣ в конце заменяется на и. Применяются место-

именные суффиксы 2-го вида, как и слова , заканчи-

вающиеся на  гласную. Вспомогательные слова до-

бавляются по общим правилам. 

N 5.1. Основы слов, множественное число которых 

образуется постфиксом -ҳо. 

N 5.2. Основы слов, множественное число которых 

образуется постфиксами -ҳо и -ён. 

Результат классификации существительных имеет сле-

дующий вид (таблица 1). 

ТАБЛИЦА 1. ТИПЫ ФОРМООБРАЗОВАНИЯ СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ 

ТАДЖИКСКОГО ЯЗЫКА И ИХ ПОКАЗАТЕЛИ 

Тип 

формообразования 

Количество 

слов 

Количество словоформ 

одного слова 

N 1.1. 792 1265 

N 1.2. 398 1355 

N 2.1. 56 1266 

N 2.2. 37 1356 

N 2.3. 10 1356 

N 2.4. 4 1356 

N 3.1. 10 1265 

N 3.2. 3 1355 

N 4.1. 3 1265 

N 4.2. 8 1266 

N 5.1. 36 1266 

N 5.2. 24 1356 

Всего 1381  

VII. КЛАССИФИКАЦИЯ ГЛАГОЛОВ 

Морфологические преобразования глагола таджикского 

языка базируются на двух основах глагола: основе насто-

ящего времени (ОНВ) и основе прошедшего времени 

(ОПВ) [30]. При преобразовании инфинитива и для полу-

чения аориста к ОНВ добавляются личные окончания 

аориста или местоименные суффиксы. Для временных 

преобразований постфиксы времен добавляются к ОПВ. 

В таджикском языке личные окончания для аориста 

бывают двух видов, которые также совпадают с оконча-

ниями настояще-будущего времени [27]: 

1-й вид – постфиксы +ам, +ӣ, +ад, +ем, +ед, +анд; эти 

окончания чаще всего применяются к глаголам с 

окончанием ОНВ на согласную букву; 
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2-й вид – постфиксы +ям, +ӣ, +яд, +ем, +ед, +янд, кото-

рые используются для глаголов с окончанием ОНВ 

на гласную букву. 

После исследования формообразования глаголов были 

выделены следующие типы и подтипы формообразова-

ния глаголов таджикского языка: 

F 1. Основы настоящего времени, заканчивающиеся на 

согласные буквы б, в, г, ғ, д, ж, з, к, қ, л, м, н, п, р, с, 

т, ф, х, ҳ, ч, ҷ, ш. При морфологическом преобразо-

вании и для получения аориста к ОНВ добавляются 

личные окончания аориста 1-го вида постфиксов 

(+ам, +ӣ, +ад, +ем, +ед, +анд). 

Для создания каузативов двух степеней используются 

конструкции ОНВ+он(и)дан, ОНВ+онон(и)дан соот-

ветственно: бастондан (принудить завязать), басто-

нондан (принудить завязать через кого-то). Спряже-

ние по временам, где не используется деепричастие, а 

также образование формы предположительного 

наклонения используют единые правила для всех ти-

пов. 

F 2. ОНВ, заканчивающиеся на гласные буквы ё, о, у, ӯ. 

Аорист получается путем добавления местоименных 

суффиксов 2-го вида (+ям, +ӣ, +яд, +ем, +ед, +янд). 

Для создания каузативов двух степеней использу-

ются конструкции ОНВ+ён(и)дан, ОНВ+ёнон(и)дан 

соответственно: намоёндан (заставить появляться), 

намоёнондан (заставить появляться через кого-то). 

Некоторые ОНВ имеют 2 вида . Второй вариант 

можно отнести к типу F 3. В нашей базе приведен 

только 1 вариант и слово отнесено к типу F 2. 

F 3. ОНВ, заканчивающиеся на гласные букву й. При со-

здании аориста  буква й в конце удаляется. Личные 

окончания применяются по принципу типа F 2, т. е. 

местоименные суффиксы из 2-го вида. 

Для создания каузативов двух степеней использу-

ются конструкции ОНВ+ён(и)дан, ОНВ+ёнон(и)дан 

соответственно: поёндан (заставить стеречь), поё-

нондан (заставить стеречь через кого-то). 

F 4. Сложные глаголы, образованные с помощью пре-

фиксов, такие как бозгаштан (возвращаться), 

бархӯрдан (биться, врезаться), даргирифтан (зажи-

гать) и др. При спряжении сложных глаголов в насто-

яще-будущем времени префиксы прибавляются не к 

префиксу, входящему в состав производного гла-

гола, а к глаголу [27]. При создании аориста личные 

окончания применяются по принципу типа F 1. 

Для создания каузативов двух степеней использу-

ются конструкции ОНВ+он(и)дан, ОНВ+онон(и)дан 

соответственно: даргиронондам (принудил зажи-

гать). 

Исключением являются сложные глаголы, после 

префиксов которых идет гласная: баромадан 

(выйти), даромадан (войти), фуромадан (спуститься) 

и другие. Они спрягаются как простые глаголы. 

F 5. ОНВ, заканчивающиеся на гласную букву ӣ. При со-

здании аориста буква ӣ в конце заменяется на  и. Лич-

ные окончания применяются по принципу типа F 2, 

т. е. местоименные суффиксы из 2-го вида. 

Для создания каузативов двух степеней использу-

ются конструкции ОНВ+ён(и)дан, ОНВ+ёнон(и)дан 

соответственно: зиёндан (заставить жить), зиёнондан 

(заставить жить через кого-то). 

F 6. Недостаточные (безличные) глаголы. 

F 6.1. Глагол боистан. Этот глагол не спрягается, 

есть всего несколько форм: бояд, набояд, ма-

бояд, мебоист и т. д. 

F 6.2. Глагол шоистан. Этот глагол тоже не спряга-

ется, есть только одна форма шояд. 

F 7. Глаголы, имеющие два вида ОНВ и общий ОПВ. 

Словоформы образуются каждого вида ОНВ от-

дельно, личные окончания применяются по прин-

ципу типа F 1. 

Для создания каузативов двух степеней использу-

ются конструкции ОНВ+он(и)дан, ОНВ+онон(и)дан 

соответственно: деҳондан или диҳондан (заставить 

отдать), деҳонондан или диҳонондан (заставить от-

дать через кого-то). 

F 8. Глаголы, имеющие два вида ОНВ и общий ОПВ. При 

добавлении префикса би, буква «о» вначале основы 

заменяется на «ё». 

F 8.1. Глагол омадан (прийти). При создании аори-

ста личные окончания применяются по прин-

ципу типа F 2, т. е. местоименные суффиксы 2-

го вида. ОНВ – о, ой, формы с префиксом – биёям 

(приду), биёӣ (придешь), биё (приди), биёед 

(придите) и т. д. 

Для создания каузативов двух степеней исполь-

зуются конструкции би+ОНВ+ён(и)дан, 

би+ОНВ+ёнон(и)дан соответственно: биёёндан 

(заставить прийти), биёёнондан (заставить 

прийти через кого-то). 

F 8.2. Глагол овардан (принести). При создании 

аориста личные окончания применяются по 

принципу типа F 1 (+ам, +ӣ, +ад, +ем, +ед, 

+анд). ОНВ – ор, овар, формы с префиксом – 

биёрам, биёварам (принесу), биёр, биёвар (при-

неси) и т. д. 

Для создания каузативов двух степеней исполь-

зуются конструкции би+ОНВ+он(и)дан, 

би+ОНВ+онон(и)дан соответственно: биёрондан 

(заставить принести), биёронондан (заставить 

принести через кого-то). 

F 9. Вспомогательный глагол ҳаст (быть) и его отрица-

ние нест (не быть, нет). Есть всего несколько форм, 

а именно спряжение по лицам и числам: ҳастам (я 

есть), хастӣ (ты есть), ҳаст (он есть) и т. д.; нестам 

(я не есть, меня нет), нестӣ (ты не есть, тебя нет), 

нест (он не есть, его нет) и т. д. Нет каузативных 

форм. 

В результате классификации глаголы были распреде-

лены по типам формообразования (таблица 2). 
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ТАБЛИЦА 2. ТИПЫ ФОРМООБРАЗОВАНИЯ ГЛАГОЛОВ ТАДЖИКСКОГО 

ЯЗЫКА И ИХ ПОКАЗАТЕЛИ 

Тип 

формообразования 

Количество 

слов 

Количество словоформ 

одного слова 

F 1 147 1503 

F 2 13 1518 

F 3 2 1518 

F 4 10 1503 

F 5 1 1518 

F 6.1 1 8 

F 6.2 1 1 

F 7 2 2655 

F 8.1 1 1518 

F 8.2 1 2655 

F 9 2 12 

Всего 181  

VIII. КЛАССИФИКАЦИЯ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ 

И МЕСТОИМЕНИЙ 

Выделены следующие типы формообразования прилага-

тельных таджикского языка и их особенности [31]: 

S 1. Основы слов, заканчивающиеся на согласные буквы 

б, в, г, ғ, д, ж, з, к, қ, л, м, н, п, р, с, т, ф, х, ҳ, ч, ҷ, ш, 

а  также на гласные буквы а, я. Основа не меняется, а 

постфиксы и вспомогательные слова добавляются по 

общим правилам. Применяются местоименные суф-

фиксы 1-го вида. 

S 1.1. Основы слов, заканчивающиеся на согласные 

буквы б, в, г, ғ, д, ж, з, к, қ, л, м, н, п, р, с, т, ф, х, 

ҳ, ч, ҷ, ш. Применяется энклитический союз -у, 

как эквивалент союза ва (союз и в русском 

языке). 

S 1.2. Основы слов, заканчивающиеся на гласные 

буквы а, я. Применяются энклитические союзы -

ю, -ву. 

S 2. Основы слов, заканчивающиеся на гласные буквы е, 

ё, о, у, ӯ. Применяются местоименные суффиксы 2-го 

вида. К основам слов типа S 1.2, заканчивающихся 

на гласные буквы а, я, также могут применяться ме-

стоименные постфиксы 2-го вида. Можно было бы 

отнести такие слова к типу S 2, например гандаам = 

гандаям (мой плохой), гушнаам = гушнаям (мой го-

лодный). Однако первый вариант (гандаам, гуш-

наам) на практике применяется чаще в письменной и 

в разговорной речи, поэтому было решено отнести 

слова, основы которых оканчиваются на гласные 

буквы а, я, к типу S 1.2. 

S 3. Основы слов, заканчивающиеся на й (и краткое). При 

добавлении местоименных суффиксов буква й в 

конце слова удаляется. Остальные постфиксы и 

вспомогательные слова добавляются по общим пра-

вилам. 

S 4. Основы слов, заканчивающиеся на безгласный ъ. 

Постфиксы и вспомогательные слова добавляются 

по общим правилам, не изменяя основу. Применя-

ются те же местоименные суффиксы, что и в типе 

S 1. Применяются энклитические союзы -ю, -ву. 

S 5. Основы слов, заканчивающиеся на букву ӣ. При до-

бавлении постфикса буква ӣ в конце заменяется на и. 

Применяются местоименные суффиксы 2-го вида. 

Вспомогательные слова добавляются по общим пра-

вилам. 

Типы формообразования прилагательных имеют сле-

дующие показатели (таблица 3). 

ТАБЛИЦА 3. ТИПЫ ФОРМООБРАЗОВАНИЯ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ 

ТАДЖИКСКОГО ЯЗЫКА И ИХ ПОКАЗАТЕЛИ 

Тип 

формообразования 

Количество 

слов 

Количество словоформ 

одного слова 

S 1.1 380 95 

S 1.2 71 100 

S 2 22 100 

S 3 5 95 

S 4 2 95 

S 5 214 100 

Всего 694  

IX. КЛАССИФИКАЦИЯ ЧИСЛИТЕЛЬНЫХ 

Проанализированы 46 числительных таджикского языка. 

После классификации других частей речи авторы вы-

явили их типы формообразований и сформировали опре-

деленный принцип классификации. Авторы применили 

этот принцип для образования словоформ числительных. 

В [14] для числительных перечислены 168 постфиксов. 

После анализа формообразования числительных таджик-

ского языка были выделены следующие типы формооб-

разования: 

X 1. Основы слов, заканчивающиеся на согласные буквы 

б, в, г, ғ, д, ж, з, к, қ, л, м, н, п, р, с, т, ф, х, ҳ, ч, ҷ, ш. 

Применяются местоименные суффиксы 1-го вида. 

X 2. Основы слов, которые заканчиваются на гласные 

буквы а, е, и, у. Применяются местоименные суф-

фиксы 2-го вида. 

X 3. Основы слов, заканчивающиеся на букву ӣ. Приме-

няются местоименные суффиксы 2-го вида. 

При формообразовании основа не меняется, а пост-

фиксы и вспомогательные слова добавляются по общим 

правилам. 

Классифицированные числительные распределены по 

типам формообразования следующим образом (таблица 

4). 

ТАБЛИЦА 4. ТИПЫ ФОРМООБРАЗОВАНИЯ ЧИСЛИТЕЛЬНЫХ 

ТАДЖИКСКОГО ЯЗЫКА И ИХ ПОКАЗАТЕЛИ 

Тип 

формообразования 

Количество 

слов 

Количество словоформ 

одного слова 

X 1 27 88 

X 2 8 91 

X 3 11 91 

Всего 46  

X. КЛАССИФИКАЦИЯ НАРЕЧИЙ 

Были классифицированы 289 наречий таджикского 

языка. В [14] для наречий получены 166 постфиксов. Ис-

пользуя эти постфиксы, были сгенерированы слово-

формы наречий. Были выделены 3 типа формообразова-

ния: 

Z 1. Основы слов, которые заканчиваются на согласные 

буквы б, г, д, з, й, к, қ, л, м, н, п, р, т, ф, ш, а также на 

безгласный ъ. Применяются местоименные суф-

фиксы 1-го вида. 

Z 2. Основы слов, которые заканчиваются на гласные 

буквы а, о, и, у. Применяются местоименные суф-

фиксы 2-го вида. 
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Z 3. Основы слов, заканчивающиеся на букву ӣ. Приме-

няются местоименные суффиксы 2-го вида. 

При формообразовании основа не меняется, а пост-

фиксы и вспомогательные слова добавляются по общим 

правилам. После классификации наречий получены сле-

дующие результаты (таблица 5). 

ТАБЛИЦА 5. ТИПЫ ФОРМООБРАЗОВАНИЯ НАРЕЧИЙ ТАДЖИКСКОГО 

ЯЗЫКА И ИХ ПОКАЗАТЕЛИ 

Тип 

формообразования 

Количество 

слов 

Количество словоформ 

одного слова 

Z 1 134 94 

Z 2 83 97 

Z 3 72 97 

Всего 289  

XI. КЛАССИФИКАЦИЯ ПРИЧАСТИЙ 

Были исследованы 21 причастие из словаря книги [26] и 

классифицированы. В работе [14] перечислены 157 пост-

фиксов для причастий. 

Были выделены 3 типа формообразования причастий 

таджикского языка: 

L 1. Основы слов, которые заканчиваются на согласные 

буквы д, з, н, р. Применяются местоименные суф-

фиксы 1-го вида. 

L 2. Основы слов, которые заканчиваются на гласные 

буквы а, о. Применяются местоименные суффиксы 

2-го вида. 

L 3. Основы слов, заканчивающиеся на букву ӣ. Приме-

няются местоименные суффиксы 2-го вида. 

При формообразовании основа не меняется, а пост-

фиксы и вспомогательные слова добавляются по общим 

правилам. 

В результате классификации словоформ причастий та-

джикского языка получена следующая статистика 

(таблица 6). 

ТАБЛИЦА 6. ТИПЫ ФОРМООБРАЗОВАНИЯ ПРИЧАСТИЙ 

ТАДЖИКСКОГО ЯЗЫКА И ИХ ПОКАЗАТЕЛИ 

Тип 

формообразования 
Количество 

слов 
Количество словоформ 

одного слова 

L 1 15 81 

L 2 5 80 

L 3 1 80 

Всего 21  

XII. ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

В статье представлены новые результаты классификации 

числительных, наречий и причастий. Ранее были класси-

фицированы существительные, глаголы, прилагательные 

и местоимения. Краткие результаты их классификации 

также представлены в статье. 

Статья содержит окончательную классификацию слов 

таджикского языка изменяемых частей речи по типам 

формообразования в соответствии с методом генерации 

и определения форм слов. 

Исследование подтвердило применимость метода ге-

нерации и определения форм слов для таджикского 

языка. 

Генерация форм слов таджикского языка реализована 

в Интернет-приложении «Ибора» (http://ibora.su). 
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Abstract—Natural language processing remains relevant de-

spite the emergence of large language models. Natural language 
is processed at the morphological, syntactic, and semantic levels. 

At the morphological level, word-form generation and recogni-

tion tasks are solved. For this purpose, a method for generating 

and recognizing word-forms is used. The universality of this 

method has been demonstrated for languages of various families 
and groups. To apply the method, it is necessary to classify nat-

ural language words by their word-forming types. The purpose 

of the study is automation of Tajik word-form generation and 

recognition by the universal method. We classify numerals, ad-

verbs, and participles of the Tajik language. 46 numerals fall 
into 3 types. Numerals have from 88 to 91 forms. 289 adverbs 

were also classified into 3 types. Adverbs have from 94 to 97 

forms. 21 participles were also divided into 3 types. Participles  

have 80 or 81 forms. Each type has attributes that allow words 

to be classified into that type. Nouns, verbs, adjectives, and pro-
nouns were previously classified. The types of these parts of 

speech, their characteristics, and their attributes are resumed in 

the article. The article contains the final results of a five-year 

study of word formation types in the Tajik language. The classi-

fication was used in the development of the Ibora internet appli-
cation (http://ibora.su) for generating word-forms. 

 

Keywords—Natural language processing, Tajik language, 
morphology, generation, recognition, word-forming type, classi-

fication. 
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